
(Govor poslanca B. Eaiča v državnem zboru, dne 28. febr. 
1888.) 

II . Resolucija od 23. aprila 1880 se glasi 
(bere): „C. kr. vlada se poziva na vpeljavo 
slovenščine za podučui jezik po vseh sedanjih 
srednjih šolah, koder Slovenci prebivajo, za 
dijake slovenske narodnosti, kolikor to dopuš­
čajo učila." V 79. seji IX zasedanje sprejela 
jo je visoka zbornica in vendar je ona za naše 
gimnazije mrtvorojeno dete. Naučni minister je 
sicer nekemu jako spretnemu profesorju naročil 
napravo naučnega črteža, po kterem bi se dala 
resolucija vresničiti in tudi ta črtež menda 
navidezno mrtev v naučnem ministerstvu po­
čiva, ker prav nič ne opazimo po naših srednjih 
šolah o kaki izvršitvi t istega črteža. Stara 
krivica je še vedno na vrhu. V Paznu so raz­
pisali učiteljsko mesto z opomnjo, da mora biti 
dotični kandidat vešč hrvaško ­ slovenskega 
jezika. Med prosilci so bili res tudi taki , ki so 
tej zahtevi popolnoma zadostovali in vendar se 
je ravno t is ta služba podelila prosilcu, ki je 
bil v slovenščini popolnoma nevešč. (Cujte! 
čujte! na desni.) Na Ptujski gimnaziji podelila 
se je ob začetku letošnjega šolskega leta rav­
nateljska služba jako navadnemu profesorju, 
če tudi je za njo prosilo osem profesorjev, ki so 
bili vsi slovenščine zmožni. V Trstu je študi­
ralo lansko leto 117 Slovencev na državni 
gimnaziji in vendar so imeli le t r i tečaje za 
slovenščino, in sicer prvi in drugi razred v 
L: tretji , četrti, peti in šesti razred v I I . ; 
sedmi iu osmi razred pa v I I I . tečaji poduk. 
Slovensko društvo „Edinost" je sklenilo v oči­
gled tega prošnjo na naučno ministerstvo, da 
naj se I I . tečaj že letos razdeli v dva oddelka, 
ter naj se zanaprej slovenščina po postavi 
podučuje. 

Preosnovni načrt od leta 1849, ki je dobil 
najvišje potrjenje 16. septembra 1849, pravi pa 
na strani 145, št. 4 b) (bere): „V slučaji, če 
je materni jezik dijakov slovanski, naj se v I. 

Kako se nam štajerskim Slovencem godi! 



in I I . razredu za slovanski poduk odmerijo 
štiri ure, v I I I . in IV. pa po t r i ; ravno tako 
naj se mu odmerijo na višji gimnaziji v prvem 
(V.) razredu po dve uri. v drugem ( V I ) tret­
jem (VII.) in četrtem (VIII.) razredu po t r i 
ure na teden. Naučno ministerstvo izdalo je 
odlok 22. januvarja, kjer se bere, da naj se 
prvi tečaj že v teku tekočega leta rezdeli; več 
se pa do sedaj še ni zgodilo. Po mojih nemero­
dajnih mislih morale bi se srednje šole po 
slovenskih pokrajinah tako vrediti, da bi bil 
vsak učenec dokončavši gimnazijo ali realko 
popolnoma nemščine in slovenščine zmožen, da 
bi zamogel v bodočnosti tem laglje spolnovati 
svoje dolžnosti glede znanja jezika. 

Kar se tiče Mariborske pripravnice, se je 
že meseca aprila 1880 sklenila vpeljava slo­
venskega jezika za učni jezik, kolikor namreč 
to dotična učila dopuščajo na tem zavodu, ter 
se je lansko leto meseca marca tudi že povpra­
ševalo za to naredbo, toda do sedaj je še vse 
brez kakega nasledka. Naučno ministerstvo za 
štajerske Slovence v tej stroki ni prav nič 
storilo! 

Gospoda moja, ali je res tako, da minister 
sklepe državnega zbora kar meni nič, tebi nič 
prezira? Če je temu tako, po kaj smo tu v 
tem dragem parlamentnem poslopji, za ktero 
so davkoplačevalci že blizo 11 milijonov gld. 
plačali? V vsaki pravni državi posadili bi mi­
nistra, ki sklepom državnega zbora tako nasproti 
dela, na zatožno klop. (Živahna veselost.) 

Sicer je bil pa ravno sedanji naučni mi­
nister že leta 1882 20. oktobra zarad nedo­
volitve dveh čeških šol in to v Poštorjah in 
Lahovicah, obsojen z vtemeljenjem, da je mi­
nister prestopil član XIX. temeljnih postav, na 
kterega so tudi ministri navezani. Mariborsko 
učiteljišče ima prav za prav nalogo izgojevanja 
bodočih učiteljev in izgojiteljev slovenske 
mladine; za to je pa najpotrebuiše, da se taki 
učitelji pred vsem pravilno privadijo jeziku. 

V dveh urah na teden pa pač ni lahko 
mogoče, da bi si dotični kandidat potrebno 
spretnost jezikoslovno za razne predmete pri­
dobil in to še toliko manj, ker nam naučna 
uprava ne privošči sposobne učiteljske moči 
za poduk v slovenščini, če tudi ima takih za­
dostno število, ki bi bili temu predmetu kos 

Na 30. dan septembra stavilo se je pred­
sedniku štajerskega deželnega šolskega sveta 
v štajerskem deželnem zboru vprašanje: kaj je 
bilo povod c. kr. deželnemu šolskemu svetu, 
da je predlagal c. kr. naučnemu ministru ne­
izprašanega učitelja za izpitnega komisarja v 
slovenščini na ljudskih in meščanskih šolah ? 

­ Odgovor je bil ta ­ le : „Izvrševalna oblast ima 
pravico imenovati izpitne komisarje za ljudske 

_. in meščanske šole. Vlada si toraj pri izvrše­
vanji svojih pravic ne dovoljuje nikake ome­

't 

jitve." Je že prav! Zakaj pa si jemljete za 
vse druge predmete izprašane izpitne komisarje, 
le za slovenščino ne? Visoka vlada bo že ve­
dela, mi pa žalibog čutimo. Leta 1880 sprejel 
se je pri okrajni učiteljski konferenci v Ptuj i 
sledeči predlog; 

„Ker ima Mariborsko učiteljišče nalogo 
izgojevati učitelje za Mali Stajer, je pač korist 
slovenještajerske narodne šole, da se priprav­
nikom Mariborskega učiteljišča realije v slo­
venščini predavajo." In leta 1881 sklenilo je 
75 učiteljev na ravno t ist i konferenci: r da naj 
bi bil učni jezik na tem zavodu slovenski". 

To pa je ravno t isti faktor, ki je v tej 
zadevi merodajen. V Gradci imajo učiteljišče 
za učiteljice, kjer se na teden po dve uri slo­
venščina podučuje. Kandidatinje pridejo po 
dovršenih štirih letih čestokrat za učiteljice na 
Mali Stajer, ker jim pa manjka znanje slovenš­
čine, jih učenke dostikrat zasmehujejo. Tii pa 
tam tudi ne izdelajo predpisanih izpitov. Pač 
bi toraj vladi svetoval, da naj na vsak omen­
jenih zavodov vsaj po štiri ure slovenščine do­
loči, in da naj se v poslednjem letu posamični 
predmeti predavajo tudi v slovenščini. 

Če pa vlada ni pri volji tega storiti, bi 
bilo najbolj poduk v slovenščini popolnoma 
opustiti. (Dalje prih.) 


